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Mi vis ita a Guadalajara
Por el Rabino Gustavo Kraselnik

Panamá, 12 de diciembre de 2005, 11 de Kislev  de 5766

Queridos amigos,

Hace unos días visité la Comunidad Hebrea de Guadalajara con el fin de colaborar con
los preparativos de la organización de la próxima convención de la UJCL y quería compartir con
Ustedes algunas reflexiones.

Me encontré con un comité organizador muy entusiasmado y con muchas ganas de
trabajar, pensando en cada detalle para que podamos disfrutar de una vivencia maravillosa.
Conocí a los responsables de cada comité y percibí en ellos esa mezcla de ansiedad, compromiso
y seguridad que se irradia cuando una se siente preparado frente a una gran responsabilidad.

La Ciudad de Guadalajara (una ciudad enorme para los patrones centroamericanos y
caribeños) presenta una variedad de atractivos, destacándose la belleza del centro histórico. El
hotel Camino Real me pareció muy bonito. Sin duda, una sabia elección que va a brindar un
marco de envergadura a nuestro encuentro. El hotel Country Plaza, donde se van a alojar los
jóvenes, también es muy lindo, con su piscina cubierta y su enorme lobby.

Al revisar la lista de los oradores y de las instituciones judías que van a participar, me
atrevería a decir que están dadas todas las condiciones para que podamos disfrutar de un
encuentro extraordinario. La presencia del Dr. Danny Fainstein, (quien fue mi profesor durante
muchos años en el Seminario Rabínico Latinoamericano) es garantía de alimento para la mente
y para el alma , así como también la participación de los rabinos de la región.

Amigos, ya falta poco. Dentro de algunas semanas, espero que nos encontremos en
Guadalajara para vivir unas jornadas inolvidables que enriquecerán nuestras vidas judías.

Estoy seguro que cuando finalice la 9° Convención y alguien pregunte ¿Qué tal estuvo?
Con una sonrisa en los labios y cierta tonada mexicana responderemos: ¡Padrísimo!.

Nos vemos,

Rabino Gustavo Kraselnik



  

CONGRESO JUDÍO LATINOAMERICANO  CONGRESSO JUDAICO LATINO AMERICANO

WORLD JEWISH CONGRESS  LATIN AMERICAN BRANCH 

EL PAPA BENEDICTO XVI CALIFICÓ A LOS CAMPOS NAZIS DE EXTERMINIO COMO

UNA VERGÜENZA IMBORRABLE EN  LA H ISTORIA DE LA H UMANIDAD

 

Roma (OJI-CJL)  El Papa Benedicto XVI declaró que los campos nazis de exterminio, a los que el

pueblo judío fue llevado a través de una infame operación de muerte constituyeron lo que sigue

siendo una vergüenza imborrable en la historia de la humanidad . 

En su audiencia pública semanal del miércoles 30 de noviembre,  el Papa nacido en Alemania

pronunció un sermón dedicado a la interpretación de los Salmos bíblicos, en este caso el Salmo 136,

vinculando en su prédica las lamentaciones del pueblo judío cautivo en Babilonia con la deportación

infligida a los judíos por el régimen nazi. Es dijo en italiano, ante miles de peregrinos y turistas

reunidos en la Plaza de San Pedro  casi una anticipación simbólica de los campos de exterminio a

los que el pueblo judío  en el siglo que acabamos de dejar  fue llevado, a través de una infame

operación de muerte, que sigue siendo una vergüenza imborrable en la historia de la humanidad . 

Desde que fue elegido Papa en abril pasado, Benedicto XVI ha condenado repetidamente al

régimen nazi y recordado en múltiples ocasiones la tragedia del Holocausto. También se reunió con

numerosas delegaciones judías y visitó la sinagoga de Colonia en un viaje que hizo a Alemania en

agosto pasado. Benedicto XVI ha declarado que la continua mejora de las relaciones entre católicos

y judíos, siguiendo los esfuerzos en tal sentido de su predecesor el Papa Juan Pablo II, es una de las

prioridades de su pontificado. 

(Fuente: Global News del Congreso Judío Mundial. La versión en español de citas de su sermón
fueron tomadas por OJI de la página oficial del Vaticano).



 

Acaso so y e l guardián de m i herm an o ?
Por el  Rabino Marcelo Bater          

Durante los días 28 y 29 de Noviembre he tenido el honor de participar de la Conferencia
Mundial de Religiones por la Paz llevada a cabo en Trinidad y Tobago.

          Cuando recibí la invitación por parte del Sr. Elías Szczytnicki, coordinador del evento, me llenó
de orgullo el poder representar a la UJCL (Unión Judía de Congregaciones de Latinoamérica y el
Caribe) en tamaño encuentro.

          Durante dos días, lideres de diferentes religiones, nos íbamos a encontrar a debatir y sugerir
ideas sobre la importancia del diálogo y cooperación entre religiones.

          De dicho encuentro tomaron parte líderes de organizaciones tales como la Organización Inter-
Religiosa de Trinidad y Tobago, de Guyana y de Surinam, el Delegado Episcopal para la Justicia
Social de la Arquidiócesis Católica, la Asamblea Baha i, el Secretario General de la UNESCO para
Trinidad y Tobago, la Presidenta de la Organización de Mujeres Hindúes para Trinidad y Tobago, el
Secretario General de la Conferencia de Iglesias del Caribe, el Presidente de la Organización Nacional
Musulmana entre otras.

          En pocas palabras, el mundo de las religiones estaba congregado en ese lugar para la charla
y debate por dos días seguidos.

          Uno de mis grandes interrogantes al arribar a Trinidad era el grado de participación y compromiso
en esta convención; y puedo certificarles lo maravilloso que éste ha sido. Desde haber tenido el grato
placer de conocer al Presidente de la Comunidad Judía de Trinidad y Tobago, el Sr. Hans B. Stecher,
comunidad que alberga a 30 personas, hasta el poder compartir una sana discusión con los demás
lideres religiosos con los que uno hubiera temido hacer algún tipo de comentario sobre temas de
actualidad, como el ser por ej las declaraciones del Presidente de Irán, Sr. Mahmoud Ahmadinejad.          

En que consiste esta convocatoria? Religiones por la Paz, guiada por el respeto por las
diferencias religiosas y la creencia en el poder de la cooperación multi-religiosa, convoca distintas
comunidades religiosas para la interacción y creación de esfuerzos conjuntos para el bienestar de
los seres humanos en el mundo.

Personalmente tuve la oportunidad de dirigir una charla acerca de la relación entre el dialogo interreligioso
y la lucha contra la discriminación, xenofobia y otras formas de intolerancia.          

En pocos minutos me di cuenta de la importancia de mi misión rabínica, al ser el único
representante de nuestro credo. El poder llevar la palabra de la Torá, el poder invitar a todas las
religiones a un rezo conjunto por la tolerancia entre hermanos, el poder demostrar parafraseando al
Rabino Israel Singer, Presidente de la Junta Directiva del Congreso Judío Mundial, que los hijos de
Jacov, junto a los hijos de José, deben entenderse con los hijos de Ishmael para poder convivir en un
mundo mejor, con armonía y amor.



           
Demás esta decir que en nuestra tradición contamos con infinitos ejemplos de peleas entre

hermanos: Caín y Abel y Jacov con Esav son sólo un par de ejemplos de peleas que trajeron dolor y
división a nuestro Pueblo. Ahora bien, es hora de poder contestar juntos la pregunta que Caín le hizo
a D s: Acaso soy el Guardián de mi hermano?

          Por supuesto que tú eres mi guardián como yo el tuyo. Así como somos hermanos el uno con
el otro, así somos responsables entre todos.          

No más terrorismo, no más atentados suicidas, no más intolerancia, no más ignorancia,
apostemos por la educación, por la vida, por la paz, por la tolerancia y por la dignidad humana.

          En pocas horas, encenderemos nuevamente durante 8 noches las velas de Januca, con lo que
esto implica: ser Luz para las Naciones  - Or laGoyim , lo que genera una responsabilidad extra en
nuestro accionar cotidiano.

          Los macabim nos enseñaron como hacerlo falta que nosotros lo aprendamos y lo pongamos
en practica.

                            Jag Hurim Sameaj para todos!!!!



 
Co n fe re n cia Mun dial de Re ligio n es po r la Paz en e l Caribe

Una reunión histórica se gestó hace menos de un mes en la isla de Trinidad. Más de treinta
líderes religiosos de diversos lugares del Caribe se reunieron por la iniciativa de la Conferencia Mundial
de Religiones por la Paz1 El gran deseo de esta entidad es la de promover el diálogo interreligioso, por
este motivo es que ha ido organizando reuniones entre líderes de diversas confesiones de fe con un
gran fin: el de establecer espacios de diálogo entre ellos.

Todos sabemos que problemas como la pobreza, el hambre, el VIH/SIDA, la violencia, entre
otros constituyen verdaderos retos para la sociedad en su conjunto. Estos problemas nos afectan a
todos por igual, sin conocer de denominación religiosa.  Por ello, hoy en día, es importante valorar las
posibilidades de un accionar conjunto para afrontar los retos que  nos proponen estas problemáticas.
Son las iniciativas interreligiosas las que han demostrado producir  impactos decisivos para revertir
las situaciones anteriormente mencionadas.

Es por este motivo y teniendo en cuenta el gran valor de la labor interreligiosa,  que se tomó la
iniciativa de tener un primer encuentro con los líderes religiosos de diversas comunidades de fe del
Caribe. Si bien somos conscientes de que hay muchos con cuya presencia nos hubiese gustado
contar, confiamos en que podamos hacerlo así en próximas reuniones.

Así, en el encuentro se abordaron temáticas relacionadas con los avances del diálogo
interreligioso y la cooperación en el Caribe, el nexo entre el diálogo interreligioso e intercultural y la
lucha contra la discriminación racial, la xenofobia, entre otros. Por otro lado, se consideró la importancia
de tener en cuenta las respuestas que estos líderes de fe tienen para combatir problemas tales como
el HIV/SIDA y finalmente, se hicieron importantes reflexiones con respecto al tema de cooperación
entre las mujeres de fe y el rol de estas en la promoción de la paz y el desarrollo en el Caribe.

(Advancing inter-religious dialogue and cooperation in the Caribbean, The link between the inter-religious
and inter-cultural dialogue and the fight against racial discrimination, xenophobia and other forms of
intolerance, Interfaith responses to combat HIV/AIDS and Cooperation between women of faith and
their role for advancing peace and development in the Caribbean)

Todos los participantes tuvieron una gran disposición para generar un clima de verdadero
diálogo, diálogo entendido como aquel que posibilita comprender la existencia de diversos puntos de
vista y que exige una verdadera tolerancia entre unos y otros. En estos tiempos, es imposible hablar
de un posible avance o mejora de nuestra situación actual si no contemplamos la posibilidad de
dialogar verdaderamente en todos los espacios donde nos desenvolvemos. Más aun es una tarea
central para nuestras comunidades de fe la de permitir que este diálogo entre unos y otros se genere.

La religión no puede generar más conflicto y diferenciación en nuestra sociedad, todo lo
contrario, es ella la que debe crear un verdadero clima de paz y unión entre todos aquellos que
tenemos fe en el Dios de la vida.

(Footnotes)
1 Para mayor información consultar el enlace Web: www.religionsforpeace.org

http://www.religionsforpeace.org


 
E L  C A M I N O  H A C I A  L A  P A Z

La voz en el teléfono era concisa pero cortés. Levanté el teléfono con mi usual áspero Hola
matutino y escuché del otro lado de la línea, La paz sea con Ud., Señora .

Quién es? pregunté, ya que a las 6:30 A.M. no estoy de humor para una charla ligera. Además,
era viernes, y tenía muchísimas cosas que hacer antes del Shabat.

Soy tu vecino, podría decirse. Mi nombre es Mohammed Samir, y vivo a dos cuadras de Ud.
Shalom, la tenemos, la quiere?

De repente me despabilé. Por una semana entera nuestra familia había estado buscando
ansiosamente nuestra cachorra perdida, y además, qué Israelí no querría shalom?.

Por supuesto! Dónde la encontraste? .

Actualmente, no la hallamos, ella nos encontró a nosotros. Ayer, cuando me levanté por la
mañana a buscar el periódico, allí estaba, triste y abandonada en nuestro umbral .

Antes que pudiera preguntarle si nuestra cachorra había sido alimentada y estaba bien,
Mohammed procedió a darme un detalle inclusivo de todos los eventos acontecidos:

Inmediatamente la alimentamos ya que parecía hambrienta. No se preocupe Señora. Nunca
hubiera alimentado con cerdo a un perro judío. Terminó su comida en segundos, y para entonces, mi
hijo, Khalil, se había enamorado de la mascota, que con el estomago lleno, estaba meneando su cola a
toda velocidad .

Y luego? urgí ansiosamente a mi vecino recién descubierto.

Bien, usted verá, luego descubrí que la mascota tenía un collar con su nombre y el número
telefónico de su dueño grabados. Traté de explicarle a mi hijo que no podíamos quedarnos con el perro,
y él comenzó a llorar. Khalil tiene sólo 5 años, usted comprende .

Yo soy una periodista free-lance, y mis artículos aparecen ocasionalmente en el Jerusalem Post.
Esto podría convertirse en un incidente de repercusión internacional, y de consecuencias imprevistas.
Podía visualizar el títular: Shalom Secuestrada: Perspectivas de Paz Se Desvanecen!.

Desde lo más profundo de mi atribulada alma judia, vino el grito: Denme Shalom Shalom  Ajshav!
1

Por favor Señora, no hay razón para exaltarse. Puede venir a buscar su perro ahora si así lo
desea. Mi dirección es calle de Los Profetas 1032. Es la segunda casa desde la esquina .

En Haifa, Judíos y Árabes gozan de una buena relación, y no creí que ésta fuera una trampa. Me
vestí tan rápido como pude, y con una correa en mi mano como única arma, recorrí a pie la distancia
hasta la casa de Mohammed.

No me detuve a pensar acerca de qué peligros me aguardaban. Estaba en misión de rescatar a
Shalom y, como es sabido, el camino hacia la paz esta lleno de obstáculos.



 
Toqué el timbre con manos trémulas  y salió un hombre de apariencia muy bondadosa. Comenzó a
decirme Salam, pero no tuvo oportunidad de terminar con el Aleikum, porque nuestra perra al escuchar
Salam, vino corriendo hacia la puerta, sacudiendo la cola hacia el Sr. Samir.

Rápidamente me explicó: Usted verá Señora, cuando yo leí que su nombre era Shalom, le dije
a mi hijo de llamarlo por su versión árabe, Salam. A la cachorra parecía gustarle, y venía corriendo hacia
nosotros cuando era llamada por su nuevo nombre.
Espero que no le moleste, pero ésta es una parte de la ciudad donde los árabes somos mayoría, y no
quería poner a mi hijo en problemas. Uno nunca sabe, en estos días .

Bueno, por supuesto que me molestaba. Después de todo era mi perra, que había sufrido un
lavado de cerebro para responder al nombre que mi vecino había elegido para ella!.
Shalom ni siquiera me miraba, ni pensar en que meneara la cola. Aparentemente, la familia Samir creía
que tenía derecho a quedarse con Shalom, aunque no lo decía abiertamente.

Traté de pensar rápidamente, e imaginar qué hubiera hecho el Rey Salomón en una situación
similar. No podía decir que cortaría a Shalom en dos, esperando a que el dueño real objetara, ya que
esto fue probado hace miles de años, y todo el mundo sabía el truco.
De repente, todo se volvió claro. Todavía teníamos en casa uno de los hermanos de Shalom para quien
estábamos buscando una familia que lo adoptara.

No perdí más tiempo y le dije al Sr. Samir:
Yo creo tener la solución perfecta para esto. Khalil puede quedarse con el hermano de Shalom

y llamarlo Salam si él quiere, y yo llevaré mi perra de vuelta a mi casa.
Podemos compartir paseos y hacer que se conviertan en un símbolo, permitir que Salam y Shalom
tengan un mismo significado para todos nosotros .

El Sr. Samir, quien tenía una pequeña tienda cerca y estaba a punto de abrirla, pensó acerca de
esto por un momento y luego sonrió: Nosotros aprenderemos de ellos que como parte de la familia del
hombre, todo Shalom Aleijem merece un Salam Aleikum! Quiera Ala concederle todas las bendiciones,
Es Usted una dama sabia . Luego él me confió que era un historiador aficionado y cuando no había
compradores en su tienda, le gustaba leer cómo Árabes y Judíos vivieron en paz y prosperaron en
España hace cinco siglos.

Yo le agradecí y me fui, con Shalom por supuesto. Mi trabajo estaba claramente delineado: no sería fácil
traer a Shalom a nuestra casa, y mucho menos a nuestro país, pero debíamos perseverar si queríamos
reparar el mundo.

Al llegar la noche, si nuestras esperanzas se hacían realidad, los ángeles nos bendecirían con Shabat
y Shalom. Mi cachorra y yo estaríamos listas para recibirlos. Quizás todo Israel, y aún el Sr. Samir y su
pueblo, finalmente estarían listos también.

Martha E. Lichtenstein
Aruba / Diciembre 2005

(Footnotes)

1 Shalom Ajshav!  Paz Ahora! Y un movimiento político pacifista en Israel.

2 103: el valor numérico de las letras nun, chet, mem y hey: (Nejama significa confort , y también Restauración de Israel.)

(La versión original de este artículo se puede
encontrar en la Edición del Mifgash en Inglés)



 

LA FESTIVIDAD DE JANUCA  ANTIGUOS VALORES
ENCUENTRAN NUEVOS SENTIDOS EN EL ISRAEL DE H OY

Entre las famosas rivalidades en la tradición rabínica, una de las más conocidas es la que se
disputa entre Beit Hilel (La Casa de Hilel) y Beit Shamai (La Casa de Shamai). Estas dos eruditas
dinastías rabínicas a menudo emitían dictámenes opuestos en materia de observancia ritual  Beit
Hilel, generalmente la más indulgente de las dos, con frecuencia salía victoriosa.

Uno de los desacuerdos clásicos entre estas dos escuelas era en relación al encendido de la
Janukia (la Menora de Januca). Beit Shamai argumentaba que en la primer noche de Januca, las 8
velas debían encenderse, y en cada noche sucesiva, se iba a encender una vela menos hasta llegar
a la última noche de Januca, en que solo brillaría una vela. Beit Hilel, como ustedes ya suponen, tomo
la posición opuesta y ésta fue la regla que prevaleció.

Aunque nunca sabremos todo el trasfondo de la diferencia de enfoques entre estas dos
decisiones rabínicas, intuitivamente podemos apreciar una de las distinciones centrales: para Shamai,
la importancia del mensaje era comenzar la celebración de Januca demostrando el impacto total del
milagro de la luz durando por 8 días. Comenzando Januca con un contingente lleno de luz, máxima
luz, uno claramente podría dar tributo a la victoria de los Macabim de la luz sobre la oscuridad.

Qué pudo entonces haber persuadido a Bet Hilel para argumentar su decisión opuesta 
comenzando con una pequeña luz y agregando cada noche un poco más? Yo sugeriría que Bet Hilel
estaba reflejando esencialmente el espíritu humano en general, cual prefiere ver un mejor mañana a
un mejor ayer.

Bet Hilel, como la mayoría de la gente, estuvo motivado más por la necesidad de ver
incrementada la luz en lugar de reducida. Por el deseo de esperar a un futuro más brillante que el
experimentar una creciente oscuridad cada día. En resumen, la decisión de Beit Hilel palpó la honda
necesidad del ser humano de ESPERANZA, mientras que la decisión de Beit Shamai, satisfactoria
aunque sea por un momento, fracasó en proveer sostén para el futuro.

Viviendo como yo lo hago en Israel y siguiendo de cerca los últimos seis meses de una política
convulsionada, comenzando con el retiro de Gaza y culminando con la actual caída del Gobierno,
nuevas elecciones en Marzo de 2006, y el establecimiento de un nuevo partido político, Kadima  veo
muchos paralelos fascinantes con nuestra discusión entre Shamai e Hilel.

Por qué la gran mayoría de los israelíes apoyaron el plan de retiro de Sharon a pesar de haber
sido un movimiento por demás doloroso y riesgoso? Entre las razones (y hay ciertamente varias) se
debe contar con el anhelo de tomar pasos positivos en pos de la paz. Para la mayoría de los israelíes,
abandonar Gaza  con todo el peligro y la preocupación aparejada  significó darle una chance al
proceso de paz. Éste fue un acto de fé en el futuro; fue una expresión de ESPERANZA.



 

Y por qué el nuevo partido político de Ariel Sharon, Kadima, (Adelante en hebreo) está siendo
tan altamente posicionado en las encuestas? Entre las varias razones, seguramente está el deseo
público de ver a Sharon continuar el impulso de esperanza y promesa para el futuro. Aún cuando
existen varios serios obstáculos a ser enfrentados, y aunque ninguno es ingenuo en relación a las
dificultades por delante, la creencia en la esperanza y en un mejor mañana, es una poderosa motivación
en este período electoral. Los partidos políticos que insisten en los peligros y obstáculos que acechan
(oscuridad) van a salir perdiendo frente a los otros partidos que abanderan una voluntad de superar
los obstáculos y encontrar un camino hacia adelante (luz).

Me gustaría concluir este artículo deseándoles a todos ustedes en la UJCL una feliz Fiesta de
Januca  llena de luz y la promesa de un mañana más pacífico. Mientras yo me lamento de no poder
concurrir y unirme a ustedes en Guadalajara en la próxima convención de la UJCL, estoy seguro que
el evento será un gran éxito y que Jerry Tanenbaum, nuestro dedicado Presidente del Yad B´Yad Task
Force representará al World Union con distinción.

Pueda el año 2006 traer a todos ustedes mucha salud y dicha, y ser un año de grandes logros
para nuestras muchas congregaciones en la región.

Con amistad y Paz desde Jerusalem,

Rabino Joel Oseran
Vice Presidente
International Development World Union for Progressive Judaism
www.wupj.org  /  joseran@wupj.org.il

(La versión original de este artículo se puede encontrar en la Edición del Mifgash en Inglés)

http://www.wupj.org


 

JANUKA o la po s ibilidad de re in augurarn o s cada día
Por el Rabino Pablo Berm an

Januka significa inauguración y tiene la misma raíz en Hebreo que la palabra Educación Jinuj .
La raíz de esta palabra es compartida por los verbos Lajnoj y Lejanej, inaugurar y educar. Lo
que nos muestra entonces que la educación es un acto de inauguración permanente, de
aprendizaje constante. Januka nos sitúa en el lugar de una renovación constante. De alguna
manera todos somos educadores en algún momento de nuestras vidas, ya sea como padres,
como docentes, como rabinos y esto nos debe proponer una apertura continua hacia nuevos
horizontes. Escribe Jaime Barylko: ¿sabes que nos falta? Obras. Empresas. Horizontes. Para
co-laborar. Nuevas obras para realizarnos en la colaboración. Una Comunidad no esta hecha
de sentimientos sueltos, de gente suelta que comparte experiencias bajo un mismo techo. Una
Comunidad es una enorme trama de Co-laboraciones. Obras, vida con-junta. Así dijo Di s cuando
se proponía crear al hombre: Hagamos un Hombre. Pedía colaboración. Sin colaboración no
hay Hombre . Sin colaboración no hay Comunidad, no hay vivencia judía. Januka también nos
propone esta idea de vivir en Co-munidad, cooperando, colaborando en el desarrollo de nuestra
vida judía en cada país que nos encontremos. Januka nos enseña la colaboración a partir del
Shamash, la novena candela que enciende al resto de las ocho candelas de la festividad cada
uno de los días. Sin Shamash no hay Janukia, no hay Januka. Sin la transmisión de luz no hay
continuidad judía. Y el secreto de la continuidad judía en un mundo tan complejo como en el que
vivimos, (tan lleno de imágenes y experiencias que poco tienen que ver con el judaísmo), es la
Educación Judía, es la transmisión de nuestros valores, de nuestras tradiciones, de nuestros
relatos. Januka nos invita a la transmisión de esta luz, de reproducirla, de hacerla nuestra, de
iluminar nuestros hogares con la luz de un judaísmo vivo, pirsum hanes como dicen nuestros
sabios, publicar el milagro, propagarlo, anunciarlo. Por eso colocamos nuestras Janukiot sobre
el alféizar de una ventana, para proclamar que la luz del judaísmo brilla en cada hogar judío, en
cada Comunidad judía. Propagar el milagro no es solamente recordar que una vasija de aceite
duró ocho días en lugar de uno, el milagro es que la luz permanece encendida hace más de
2000 años. Una luz que recorrió caminos muy oscuros, y fue esa llama que arde en cada Janukia,
la que mantuvo nuestro judaísmo de pie, fue la transmisión de esa luz de candela en candela a
través de nuestra historia la que mantuvo nuestro judaísmo de pie.

Quiera Di s que podamos encender nuestras Janukiot en Comunidad, proponiendo nuevas
obras para realizarnos en la colaboración, en cada una de nuestras comunidades, y entre una
comunidad y otra. Que la luz eterna de Januka pueda poner fin definitivamente a la oscuridad de
un mundo difícil, un mundo en el que vuelven a sonar voces hostiles. Que la luz de Januka traiga
bendición a cada una de nuestras comunidades, a cada una de nuestras familias, y sobre todo
a Eretz Israel.



 
Educació n Judía e n Latin o am é rica:

COMUNIDAD ISRAELITA DE EL SALVADOR

Desde el mes de Octubre de 2005 se ha implementado en la Comunidad Israelita de El Salvador
el Proyecto Jalomot. Este Proyecto surge en Argentina con el objetivo principal de fortalecer a cada
comunidad judía en cada localidad donde el Proyecto se desarrollase. Educación Judía, nuevas
alternativas para nuevos escenarios y Todo niño tiene derecho a una formación judía

 

fueron el
leitmotiv de un Proyecto que tuvo y continua teniendo en la Argentina aceptación y compromiso por
parte de la Comunidad. Bamah, el Bet Hamejanej Haiehudi (la casa del Educador Judio), el
Departamento de Educación Judía de la Agencia Judía en la Argentina, la Comunidad Judía de
Cleveland, Myers Foundation y Fundación L. A. Pincus Fund for Jewish Education in the Diáspora,
son los que hicieron posible que este Proyecto se llevase a cabo.

La necesidad de pensar y desarrollar un Proyecto de esta envergadura fue una búsqueda
para poder brindar alternativas de educación judía formal a niños que tenían riesgo de deserción o
que no se encontraban integrados a la red escolar judía, y generar la necesidad y la motivación por la
Educación Judía de las nuevas generaciones de padres. Por eso surge Jalomot, y continua creciendo
y desarrollándose en Argentina.

Con este mismo espíritu que la Educación Judía es importante, que nuestros niños deben
aprender la historia, las tradiciones y el idioma de su pueblo y la relación estrecha y constante con
Eretz Israel es que Jalomot se traslada a la Comunidad Israelita de El Salvador.

La Kehila de El Salvador siempre ha estado comprometida con la continuidad judía, con sus
tradiciones y sus valores, siempre aun en los momentos mas difíciles del país, la comunidad mantuvo
los servicios religiosos y la educación de los niños.

El objetivo de Jalomot en el país, es generar un proyecto innovador, eficiente y de proyección
futura para pequeñas comunidades donde no hay escuelas judías.

La concepción educativa del Proyecto es el de la Enseñanza para la diversidad (Horaa
Mutemet). El proceso de enseñanza-aprendizaje toma en cuenta las diferencias individuales,
posibilidades y ritmos de aprendizaje, motivaciones e intereses. El trabajo individual se alterna con el
trabajo en grupos. Es en el grupo donde se pone en marcha el debate, la confrontación de ideas, el
intercambio, la cooperación reciproca y la reflexión conjunta, sumado a esto el aula es diferente, una
kita rica en estímulos personales y materiales, generadora de múltiples centros de aprendizaje y
acción, buscando así que la kita se transforme en un entorno educativo motivador para el aprendizaje,
el desarrollo de la autonomía y la socialización.

Los temas que habremos de desarrollar junto a los niños pretenden ser significativos y brindar
una educación judía que se traduzca en acciones que forjen una identidad y una cosmovisión judía.

Rabino Pablo Berman
Morá Perla Gruner
Comunidad Israelita de El Salvador



 

LOS  ORÍGENES DE  LA CONGREGACIÓN
Mikve Israe l (Curaçao )

Por Rene Maduro

El veintiuno de marzo de 1651, la Directiva de la Compañía Holandesa de Indias Occidentales
escribió al Gobernador Pieter Stuyvesant: A pesar de haber escrito anteriormente acerca de la isla
de Curaçao, que, de no existir rédito de ningún tipo, sería prudente abandonar la isla ´ el contrato
adjunto, hecho con un judío, Jan de Illan probará lo contrario. Él intentará traer un número considerable
de personas para establecerse y cultivar, como pretende la tierra, pero nosotros comenzamos a
sospechar que él y sus asociados tienen realmente otro objetivo en vista, que se trata de intercambiar
desde allí hacia las Indias Occidentales y el continente. Sea como fuere, nosotros queremos hacer el
experimento, y vosotros debéis, por consiguiente encargar al Director Rodenborch que lo acomode
dentro de límites apropiados y en conformidad con las condiciones de su contrato .

Quiénes eran esos judíos en quienes los Holandeses habían fijado sus últimas esperanzas
para la retención y desarrollo de su posesión insular en el lejano Caribe? Tanto el líder como su grupo
venían desde Ámsterdam  en ese entonces un centro floreciente de vida y cultura judía en los
recientemente independizados Países Bajos. Sus raíces, sin embargo, eran inconfundiblemente de
España y Portugal. Allí, sus ancestros habían vivido por más de diez siglos entre y junto a paganos,
luego musulmanes, y finalmente civilizaciones cristianas. Allí habían llegado para disfrutar de paz y
seguridad, alcanzando la cúspide del saber, de las profesiones y de su sociedad contemporánea.

Luego sobrevino la Inquisición. Para el fin del siglo XV, la alguna vez vibrante y floreciente
comunidad judía de España, se había sumergido en la clandestinidad, como MARRANOS (un término
que no usamos desde hace tiempo ya que significa cerdo ), o en el exilio. Como MARRANOS,
Nuevos Cristianos o CONVERSOS  como diversamente se los conocía   cruzaron la frontera a

la todavía tolerante Portugal y vivieron allí por cien años. Habían cambiado hasta la ortografía de sus
nombres, agregado nuevos, y adoptado el portugués como su idioma. Hasta que una vez más, tuvieron
que escapar al fijar los Inquisidores sus tribunales en Portugal también.

Así como es trágicamente un lugar común en la historia cuando la persecución toma lugar, los
asilos de refugio raramente se encuentran. La Holanda Protestante, recién surgida victoriosa de su
guerra contra España por la libertad religiosa, fue una de esos pocos. Estableciéndose allí al entrar el
siglo XVI bajo el protectorado de los burgomaestres de Ámsterdam y de la Casa Oranje Nassau, que
amaba la libertad, estos judíos españoles y portugueses ayudaron a hacer de Ámsterdam el centro
comercial y marítimo de Europa. Y para la cultura y religión judía, Ámsterdam se hizo famosa como la
NUEVA JERUSALEN . La majestuosa Sinagoga Portuguesa, Talmud Tora en la Jonas Daniel

Meyerplein, cariñosamente llamada la Esnoga , aún orgullosamente testifica la grandeza que alguna
vez tuviera. Mikve Israel, (nuestra Snoa ) es una réplica más pequeña (aproximadamente un cuarto
del tamaño) de la Sinagoga de Ámsterdam, la cual es 57 años más antigua que la actual sinagoga de
Curaçao.



 

LA ESPERANZA DE ISRAEL (Mikvé Israel)

Fue desde el manantial del renacimiento judío en Ámsterdam
que, un cierto Joao d´Yllan peticionara a la Compañía Holandesa de
Indias Occidentales para traer una compañía de colonos para colonizar
Curaçao. Él nació en Portugal, había sido denunciado allí por Judaizar ,
ahora estaba establecido en Ámsterdam y relacionado comercialmente
con parientes en Brasil. Era un buen y adinerado miembro de la Sinagoga
Portuguesa de Ámsterdam, y tenía un hermano que era un coronel en
el ejército colonial holandés. Prometió llevar cincuenta familias, pero
sólo tuvo éxito en reclutar no más de doce. Ellos zarparon hacia Curaçao
en el verano del año 1651.

Si las raíces de esos colonos eran españolas o portuguesas,
también lo eran sus nombres. Un historiador registró éstos como: Aboab,
Aboab Cardozo, Chaves, Henriquez Continho, Jesurun, De León, Marchena, De Meza, Oliveria, La
Parra, Pereira y Touro. Ellos no fueron los únicos. Algunos hombres de negocios judíos independientes
de Ámsterdam siguieron y algunos afirman- aún precedieron a los otros. De hecho, el primer judío
en poner un pie y establecerse en Curaçao fue Samuel Coheno, un intérprete, piloto y guía indio para
Johan van Walbeeck, el comandante naval holandés, que conquistó Curaçao de España en el año
1634. Samuel Coheno fue designado Jefe Administrativo de la población india nativa y ciertamente se
quedó en Curaçao hasta el año 1641. Pero fue el grupo d´Yllan quien, en palabras de nuestros
principales historiadores, Isaac y Suzanne Emmanuel, ciertamente improvisara una Sinagoga fuera
de una pequeña casa en 1651 y esa primera casa de rezo probablemente se levantó en los campos
donde los colonos trabajaban duramente.

Si la fecha exacta de su fundación está perdida en la historia, no habría ninguna duda acerca
de su existencia. En una carta en español, Ishack Rodrigues Cunha, mientras estaba fuera de Curaçao,
se dirige A los ilustres señores del MAHAMAD de la Sagrada Congregación Mikve Israel, Curaçao .
La fecha de la carta era el día 2 de Jeshvan 5415 (13 de Octubre, 1654).

Los primeros mapas de esa era mostraban que el JODEN KWARTIER (Distrito Judío)
comprendía de un número de plantaciones: BLY EN HEIM (más tarde BLEINHEIM), JUDÍO (Judío),
ROZENTAK (alias GASPARITO), y DE HOOP (La Esperanza). Hay un fuerte apoyo por asumir una
conexión entre el nombre que los primeros colonos habían dado a su congregación, Mikvé Israel (La
Esperanza de Israel) y el nombre de esta última plantación.

En la primavera de 1659, un grupo grande de más de 70 Almas comprendidas principalmente
de ex colonos judíos de lo que fue alguna vez Brasil Holandés, se embarcaron desde Ámsterdam
bajo el liderazgo de Ishac da Costa. Fue en el contrato de da Costa que las autoridades holandesas
por vez primera otorgaron a los judíos formalmente libertad religiosa en sus colonias. Algo importante
para el futuro de la comunidad judía de Curaçao, es el hecho que da Costa trajo consigo un SEFER
TORA (Rollo de la Ley) con algunos ornamentos confiados a él por el MAHAMAD de la Comunidad



 
Judía Portuguesa de Ámsterdam para ser entregada en Curaçao . Este es el primer registro de un
rollo de Tora en la isla.

EL VIAJE A LA CIUDAD (PUNDA)

Los primeros colonos judíos en el Brasil Holandés, Barbados, Essequibo y Surinam fueron
pioneros en cultivar la caña de azúcar y echaron los cimientos para la subsiguiente industria del agro
de esos países. No tuvieron éxito en el desarrollo de la agricultura en Curaçao. Esto no debería
sorprender a nadie puesto que las condiciones climáticas de Curaçao no son adecuadas para la
agricultura debido a la falta de agua de lluvia, etc.

Lo que sí establecieron, sin embargo, fue la privilegiada ubicación para el comercio internacional
y transporte marítimo de Curaçao, especialmente con la España continental y las islas del Caribe.
Ellos dedicaron todos sus recursos y su vasta red de relaciones familiares para esos fines. El comercio
y el transporte prosperaron, y en unas pocas décadas, Curaçao se convirtió en el Centro del Caribe
para la mayoría del comercio entre los países madres de Europa y sus colonias en America.

Estas actividades comerciales requerían urbanización, y así se inició el trecho desde los
campos hacia lo muros de la ciudad de Willemstad, popularmente conocida como PUNDA (La Punta).
Ya en el año 1660, hay evidencia de un judío, Jeosuah Henriquez, comprando una casa en Willemstad.
Otros lo siguieron pronto. De acuerdo con el registro histórico, mucho de la presente Heerenstraat
fue construido por esta nueva clase de comerciantes y dueños de buques judíos.

Al menos tres calles en Willemstad atestiguaban su presencia: la Jodenstraat (Calle Judía),
probablemente la actual Windstraat, la Joden Kerk Straat (Calle de la Iglesia Judía), la que se convirtió
en Kerkstraat y luego en Hanchi di Snoa en honor al 250 aniversario de Snoa en 1982, y la Hanchi di
Baño (Papiamento para la Calle del Baño ), en holandés la Kuiperstraat, supuestamente llevando
este nombre por la presencia del baño ritual (MIKVA) en una casa adyacente a la Sinagoga. Hasta el
día de hoy, una de las casas de Heerenstraat lleva aún una fecha hebrea en el espacio triangular entre
los bordes de su tejado, mientras otra tiene la inscripción de BEIT LEVI en letras hebreas.

Mientras tanto, la población judía en Curaçao continuó creciendo a través de la afluencia de
nuevos inmigrantes desde Holanda, Portugal, Bayonne (Francia) e incluso de algunas de las otras
islas del Caribe. Esto requirió ampliar constantemente las casas de rezos.

Es para remarcar que en el corto lapso de sólo cincuenta años, la comunidad Judía de Curaçao
estableció no menos de seis Sinagogas! La primera del año 1651, en el campo, fue reemplazada por
una más grande en el año 1681. Para aproximadamente esa misma fecha, aquellos que residían
dentro de los muros de la ciudad  aunque todos pertenecían a la misma congregación, MIKVE
ISRAEL  consagraron su primer Sinagoga de la ciudad en el año 1674, coincidiendo aparentemente
con la llegada del primer rabino (Jajam) a, Curaçao Josiau Pardo de Ámsterdam. Para el 1690, ésta
también tuvo que ser reemplazada por una más grande, solo para ser sucedida seis años más tarde
nuevamente por otra.



 
Luego, para el año 1703, gracias al considerable legado de Abraham y Sara da Costa, una

casa espaciosa fue comprada por los PARNASIM, cerca de la esquina noreste de la ciudad amurallada.
Ellos hicieron demoler la casa y construir una Sinagoga en su lugar, siendo ésta la predecesora de
nuestro actual edificio en ese mismo lugar. Para recolectar los fondos necesarios para este nuevo
edificio, los PARNASIM vendieron los honores de compra de las cuatro piedras angulares al mejor
postor, e hicieron que varios miembros donaran parte de sus muebles, equipos y decoración. El
Jajam Eliau Lopez consagró la nueva Sinagoga (referida en los archivos como la Vieja Sinagoga ) en
SHAVUOT, 1703.

Al menos una, o probablemente dos de las grandes arañas de bronce en la actual Sinagoga
pertenecieron a la Sinagoga del año 1703. Así como también dos coronas de TORA de plata, algunos
rollos de la TORA, y la sección central del mueble del Ejal (Arca Sagrada).

Un año después el MAHAMAD compró una casa confortable en Kuiperstraat para que sirviera
como la casa del Jajam Lopez de Fonseca (quien había sucedido al Jajam Pardo) y de sus sucesores
en consecuencia. Hay un fuerte indicio que ese edificio es el que hoy alberga al Museo Histórico
Cultural Judío.

Considerando que desde el comienzo, la educación jugó un rol fundamental en la vida de los
primeros colonos judíos, MEDRASIM (escuelas) fueron construidas tan temprano como el año 1701,
en contraposición a la fachada oriental de la Sinagoga, frente a las murallas de la vieja ciudad (en el
lado de la actual Columbusstraat).

Para el año 1729, la población judía de Curaçao, que en ese entonces ascendía a alrededor
de la mitad de la población blanca de la isla, había crecido tanto, que la Sinagoga de 1703 no podía
albergar a la cantidad de gente. Se comenzó una campaña para recaudar fondos para construir una
casa de rezo realmente grande. Ésta se iba a construir en el mismo lugar de la Sinagoga existente en
ese entonces, la cual consecuentemente debió ser derribada en 1730. Mientras se estaba construyendo,
los servicios religiosos se llevaban a cabo en las casas de Eliau Jeudah Leao e Ishac de Marchena.

De esta manera se comenzó la
construcción del actual edificio que fue inaugurado
en Pesaj en el año 1732 (5492), haciendo de él
la más antigua sinagoga en uso continuo del

hemisferio occidental


